
受領確認書（離婚）の訳文（抄） 

提出先： 

□ オーストラリア連邦連邦巡回区及び家庭裁判所（第 1 部門） 

□ オーストラリア連邦連邦巡回区及び家庭裁判所（第 2 部門） 

□ その他（明確に）： 

 

パート A       申請者 

1.氏名 氏： 
 

名： 

パート B       送達の詳細  

2.受取人 氏： 
 

名： 

3.送達日                      午前 

        年    月    日  午後    時   分 

4.送達書類 
 

 □ 離婚申請書 

 □ 婚姻、家族、離別パンフレット 

 □ その他（詳細） 

 
 

         

パート C       署名 

私は上記４の送達書類を受領しました。 

 

受取人署名              年   月   日 

または、 

私は受取人の弁護士です。私は上記４の送達書類を代理で受領しました。 

 

弁護士の署名             年   月   日 

 

弁護士の氏名・住所 

備考 - 本書類が宣誓供述書に添付されている場合に限り、証人が記入すること。 

この受領確認書（離婚）は、 

（氏名）：               の宣誓供述書において言及されており、 

（場所）：         

（日付）：        年    月    日   

に証人の面前において宣誓/断言されました。                          

証人の署名 

証人の資格を示す欄にチェックを入れてください。 

□ 弁護士     □ ジャスティス・オブ・ザ・ピース    □ 裁判所の有資格者 

□ その他（明確に）： 

 

 

翻訳者： 


